
«Телефонный 
детектив, под-

НАЧАЛО сезо­
на в ленин­

градских театрах 
настраивало весь­
ма тревожно. И 
не только потому, 

что пресловутый 
звонокъ дешевый . . .
вергшийся резкой и справедливой 
критике в нашей печати, впервые 
«прозвенел» в Ленинграде. Дело в 
том, что чуть ли не каждый ле­
нинградский театр обзавелся таким 
«телефонным звоиком». В одном 
он назывался «Ночной перепо­
лох», в другом — «То, что знает 
каждая женщина», в третьем—еще 
как-нибудь. В заботах о заполне­
нии зрительных залов руководите­
ли театров явно снизили требова­
ния к репертуару. Оглядываясь на 
соседей, они охотно брались за по­
становку детективов и фарсовых 
комедий.

Сейчас большинство ленинград­
ских театров не может пожало­
ваться на недостаток зрителей. И 
отрадно, что в театральной жизни 
Ленинграда тон задают серьезные, 
содержательные спектакли. Они 
больше других пользуются успе­
хом у зрителя.

Кстати, о зрителе. Руководите­
ли театров говорят о нем часто, но 
не всегда с должным доверием в 
уважением. А напрасно. В прош­
лом сезоне Ленинградский театр 
имени А. С. Пушкина решил по­
ставить пьесу Всеволода Вишнев­
ского «Оптимистическая траге­
дия». Постановка эта вызывала 
большие споры внутри коллектива. 
Раздавались голоса, что-де спек­
такль этот не будет делать сборы, 
зрнтель «устал» от военных пьес 
и вообще от серьезных произведе­
ний. И что же? Спектакль «Опти­
мистическая трагедия», талантли­
во поставленный Г. А. Товстоно­
говым, идет второй сезон при 
сплошных аншлагах; тепло принял 
его к московский зритель.

А вот другой пример. Недавно 
театр имени А. С, Пушкина доста­
вил пьесу французских драматур­
гов П. Нивуа и М. Паньоля «Про- 
давцы славы». Пьеса эта шла на 
наших сценах лет тридцать назад, 
ставил ее и Московский художе­
ственный театр. Она, конечно, не-

сколько выделяется из ряда стан­
дартных западных пьес, но все же 
ее литературные достоинства весь­
ма незначительны. И характерно, 
что спектакль «Продавцы славы* 
оказался наименее посещаемым, и 
вряд ли он проживет на 'сцене 
долгую жизнь.

Находились и «любители про­
гнозов», которые весьма'скептнче-. 
ски ожидали спектакль «На дне»: 
дескать, пьесу знают наизусть, со 
школьной снамьн, ее часто играл 
в Ленинграде МХАТ. Но авторы 
спектакля — режиссеры Л, Вивь­
ен и В. Эренберг, художник 
Г. Мосев взглянули на старую 
пьесу, по гоголевскому определе­
нию. «свежими нынешними очр- 
ми», и она снова засверкала глу­
биной мысли и яркостью языка. 
В этом спектакле заняты выдаю­
щиеся мастера советской сце­
ны — Николаи Симонов (Сатин), 
К. Скоробогатов (Луна), Ю. Толу­
беев (Бубнов) и молодые артисты 
театра —- И, Горбачев (Васька Пе­
пел), В. Ковель (Настя), В. Тареи- 
ков (Алешка), сплоченные поста­
новщиками в слаженный ансамбль.

Сильное впечатление производит 
четвертое действие спектакля. Те­
атр показывает, как меняются лю­
ди ночлежки, как они начинают 
задумываться вад жизнью. Ме­
няется прежде всего Сатин. Симо­
нов вдохновенно читает монолог 
Сатина о человене; впрочем, «чи­
тает» — не то слово: на ваших гла­
зах происходит рождение мысли— 
едва ли ие самое драгоценное в ак­
терском творчестве. «Что такое 
правда?!» — спрашивает Сатин — 
Симонов сам себя и задумывается. 
«Человек — вот правда!» — нахо­
дит он ответ. Мысль увлекает его, 
это увлечение передается обитате­
лям ночлежки. И знакомые, став­
шие хрестоматийными слова зри­
тели покрывают дружными апло­
дисментами.

Меняется Барон (Б. Фрейнд­
лих), в нем впервые просыпается 
человеческое. Меняется Алешка, в

Теат ральны е вечера Л енинграда
котором мы видим уже не просто 
озорство юноши, а протест против 
несправедливо устроенной, уродли­
вой жизни. Меняется Бубнов — 
эта роль нашла интересное вопло­
щение у  Ю. Толубеева.

Театр имени А. С, Пушкина — 
один из старейших наших теат­
ров любовно и вдумчиво 
работает над русской классикой. В 
его воплощении возродилась «Пу­
чина» А. Островского — пьеса, ко­
торая десятилетиями считалась 
«второсортной». Театр поставил 
давно не шедшую в Ленинграде 
«Чайку» А  Чехова и давно за­
бытую театрами трагедию А. К. 
Толстого «Царь Федор Иоанно­
вич», где в заглавной роли высту­
пает А. Борисов. К достижениям 
театра следует отнести и инсцени­
ровку «Игрока» Ф. Достоевского.

В спектакле все передает дух 
романа Достоевского — и тревож­
ная музыка Скрябина, и вырази­
тельные декорации Ф. Босулаева, 
и острая режиссерская разработка 
сцен (постановщики Л, Вивьен н 
А. Даусон), и проникновенная игра 
артистов, в особенности В. Чест- 
нокова и Н. Мамаевой.

Не только театр имени А. С. 
Пушкина, многие ленинградские 
театры проявляют большой инте­
рес к  Достоевскому. И это понят­
но: творчество писателя тесно свя­
зано с Петербургом, действие мно­
гих его романов и повестей развер­
тывается на улицах и в переулках 
этого города. К тому же этот пи­
сатель, не написавший ни одной 
пьесы, по всему, строю и ритму 

>своих произведений, по неожидан­
ности поворотов событий и судеб 
героев, в своем творчестве удиви­
тельно «сценичен», В театре име­
ни Ленинского комсомола мо­
лодой режиссер И. Ольшвангер по­
ставил в основном удачную инсце­
нировку «Униженных к оскорблен­
ных».

За работу над Достоевеним при­

нимается и Большой драматиче­
ский театр имени М. Горького—он 
собирается ставить инсценировку 
романа «Идиот». Радуют переме­
ны, произошедшие в этом театре. 
Последние годы он работал вяло, 
ряды его зрителей катастрофиче­
ски таяли. В конце прошлого сезо­
на главным режиссером театра 
был назначен Г. Товстоногов — 
художник, в котором талант счаст­
ливо соединяется с хорошими ор­
ганизаторскими способностями. За 
какие-нибудь полгода творческая 
жизнь театра оживилась, к сейчас 
в зале, еще недавно пустовавшем, 
трудно найти свободное место.

За  это время театр показал 
пять новых спектаклей. В инсце­
нировке «Обрыва», поставленной 
режиссером Н. Рашевской,— тон­
ком, эмоциональном спектакле — 
хороши женские образы: бабушка, 
которую сочно и убедительно иг­
рает О. Кааико. и Вера в вырази­
тельном исполнении Н. Ольхиной, 
Заинтересовали зрителя и другие 
работы театра — инсценировка, ро­
мана талантливого австралийского 
писателя Щж. Гордона «Да сгинет 
день», «шестой этаж» А. Жери, 
комедия румынского драматурга 
М. Себастьяиа «Безымянная звез­
да», пьеса В. Пановой «Метели­
ца» н новая пьеса Н. Винникова 
«Когда цветет акация».

Краснодарский драматург Вин­
ников несколько лет назад успешно 
дебютировал в Москве пьесой 
«Степь широкая». После этого он 
написал неудачную комедию «Бе­
лая ворона». Пьеса была рас­
критикована в печати, и этого ока­
залось достаточно для того, что­
бы московские театры надолго от­
вернулись от талантливого драма­
турга. В Ленинграде судьба его 
оказалась более счастливей. Здесь 
были поставлены две его пьесы «В 
девятом «А* и «Саду цвестьі». 
Пьеса Н. Винникова «Когда цветет 
акация», которая в Москве только 
‘ в репертуарных планах.

в Ленинграде уже 
давно идет, и 
идет с успехом.

На ленинград­
ской театральной 
афише широко

представлена драматургия стран 
народной демократии. Кроме 
уже упомянутой «Безымянной 
звезды», в театре имени Пуш­
кина идет комедия румынско­
го драматурга Т. Мушатеску «Ти- 
таник-вальс», театр имени Ленсо­
вета только что выпустил «Черто­
ву мельницу» чехословацкого дра­
матурга Яна -Дрды, В театре име­
ни Ленинского комсомола за один 
сезон более ста раз прошла коме­
дия югославского драматурга Дра- 
гутииа Добричанина «Три соловья, 
дом 17». В Театре комедии с успе­
хов идет «Доктор...» Нушича.

По-прежнему самым уязвимым 
местом в репертуаре является со­
ветская пьеса, и именно пьеса о 
наших днях. Ленинградские теат­
ры вернули к жизни немало совет­
ских пьес, написанных давно, но 
не известных ленинградцам. Так, 
по каким-то непонятным причинам 
никогда не шла на ленинградской 
сцене «Оптимистическая траге­
дия», пьеса о ленинградцах и бал­
тийцах. Театр имени Пушкина по­
ставил еще одну незаслуженно за­
бытую пьесу о балтийцах-моря­
нах — «Второе дыхание» А. Кро­
на и долгое время хранившуюся в 
архиве пьесу Б. Горбатова «Одна 
ночь». Театр имени Ленинского 
комсомола с успехом, играет напи- 
сапную еще до войны пьесу В. Па­
новой «В старой Москве». Боль­
шой драматический театр осу­
ществит постановку инсцени­
ровки фалеевского «Разгрома».

И все же, обидно, что наши со­
временники, герои наших дней поч­
ти не появляются на ленинград­
ской сцене. Реже всего они появ­
ляются на сцене ведущих ленин­
градских театров — имени Пушки­
на и Большого дракатического, ко­
торые имеют все возможности, что­
бы стать пропагандистами лучших 
произведений советской драматур­
гии.

Л. МАЛЮГИН.


